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Ко су повереници и како се развијала њихова улога? 
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Повереници у области миграција у Србији 
успостављени су Законом о избеглицама из 
1992. године, којим је основан и Комесари-
јат за избеглице и миграције (у даљем тексту: 
Комесаријат). Надлежни орган у аутономној 
покрајини и јединици локалне самоуправе 
(ЈЛС), уз прибављено мишљење Комесарија-
та, одређује повереника – лице за одржава-
ње везе и обављање одређених послова за 
Комесаријат. Од самог увођења повереника 
у области миграција, они могу да обављају 
и друге послове предвиђене правилником о 
систематизацији радних места у ЈЛС.

Послови повереника за Комесаријат даље су 
уређени Уредбом о збрињавању избегли-
ца, и они обухватају одржавање везе између 
оперативних тела, осигуравање усклађеног 
деловања свих учесника у процесу збри-
њавања избеглица, прикупљање података, 
припремање извештаја и обавештавање јав-
ности. Послови у вези са избеглицама одно-
сили су се на лица која су услед догађаја де-
ведесетих година избегла или била прогнана 

из бивших југословенских република на 
територију Србије. Од 1999. године, повере-
ници су укључени и у збрињавање интер-
но расељених лица са територије Косова и 
Метохије, док су од 2008. године проширили 
своје активности на реинтеграцију поврат-
ника према споразумима о реадмисији. Мали 
број повереника бави се осталим категорија-
ма миграната, попут тражилаца азила, за-
тим дијаспором и економским мигранти-
ма. Разлог је што им таква надлежност није 
нормативно додељена, иако за тиме постоји 
потреба у складу са развојним процесима ми-
грација и појавом нових категорија миграна-
та у Србији. 

Повереници представљају  
основну структуру људских ресурса у 
управљању миграционим процесима 
на локалном нивоу у Србији



Систематизација послова повереника

Повереници имају разнолика звања, раде на 
разноликим радним местима, у различитим 
одељењима и секторима. Позиција повере-
ника је у већини ЈЛС систематизована, док 
само половина повереника сматра да је та 

систематизација и адекватна. Процедуре за 
рад су углавном јасно дефинисане и лако до-
ступне, а евентуалне нејасноће успешно се 
решавају у комуникацији са Комесаријатом и 
надређенима.

Систематизација послова повереника није на јединствен начин уређена у свим ЈЛС

Највећи број повереника ангажован је на 
основу уговора о раду на неодређено време, 
док већина повереника обавља додатне по-
слове поред повереничких. Мање од поло-

вине повереника говори енглески језик, док 
скоро трећина не говори ниједан страни је-
зик. Готово сви повереници ефикасно користе 
рачунар, MS Office и интернет.
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Профил повереника у Србији

У К У П А Н  Б Р О Ј : О Б Р А З О В Н И  Н И В О :

ПОЛНА С Т Р У К Т У РА:

160

Већина има 10+ година на позицији повереника.  
Долазе са саветничких/референтских позиција, 
најчешће у сектору друштвених делатности

 жена из области  
друштвених наука

Г О Д И Н Е  С ТА Р О С Т И : И С К У С Т В О :

у групи 55–64 године

има терцијарно  
образовање

60%

74%

50%

50%
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Поред повереничких послова које им доде-
љује Комесаријат, повереници су одговорни 
и према ЈЛС у којима су запослени. У чак 90% 
ЈЛС само једна особа обавља повереничке 
послове, док многи повереници обављају и 
додатне послове у оквиру ЈЛС који нису ну-
жно сродни са повереничким пословима, што 
чини њихов просечан радни дан врло разно-
ликим. Двојност позиције коју повереници 
имају по основу подељених одговорности и 
лојалности према ЈЛС и Комесаријату утиче 
на нејасне и конфликтне приоритете у раду. 

Време које повереници проводе обављајући 
повереничке послове знатно варира. Само 
нешто преко једне четвртине повереника 
ради повереничке послове пуно радно време, 
а исто толико има и оних којима на обављање 
повереничких послова одлази од 20% до 40% 
радног времена. Следи група оних којима по-
веренички послови одузимају мање од 20% 
радног времена, око 18,5% повереника. 

Рад са корисницима представља главни сег-
мент рада повереника, ипак највећи број 
њих, нешто преко једне трећине проводи 
20% до 40% времена у директном контакту 
с њима. Већина повереника ради са интерно 
расељеним лицима, избеглицама и повратни-
цима према споразуму о реадмисији, док је 
рад са осталим категоријама миграната, по-
пут тражилаца азила, економских миграната 
и дијаспором ређи. 

Поред рада са корисницима, друге обавезе 
повереника укључују повезивање различи-
тих актера у заједници, административне 
послове, теренски рад и рад у комисијама 
за додељивање различитих врста помоћи и 
подршке корисницима, као и техничко и фи-
нансијско извештавање према Комесаријату. 
Услед динамичне природе посла, поверени-
ци су често ангажовани и ван радног времена 
и викендима.

В Р Е М Е  П Р О В Е Д Е Н О  У  О Б А В Љ А Њ У 
П О В Е Р Е Н И Ч К И Х  П О С Л О В А

Разноврсност радних обавеза повереника

Мање од 20% 

18,5%

Од 20% до 40%

26,1%

Од 80% до 100%

26,1%

Од 40% до 60%

15,1%

Од 60% до 80%

14,2%
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Радни услови и професионално усавршавање

Отприлике 85% повереника има уговор на нео-
дређено време, а услед разнолике систематиза-
ције, примања повереника су различита, с тим 
да се за 60% њих крећу између 50.001 и 100.000 
динара. Већина повереника дели канцеларију 
са службеницима из других служби, док само 
трећина има сопствену канцеларију, што оте-
жава обезбеђивање поверљивости неопходне 
за рад са корисницима. Повереници обично 
имају рачунар и приступ интернету, међутим 
нешто више од половине повереника нема до-
ступно возило онда када им је оно потребно за 
теренски рад, док скоро 90% повереника нема 

преводиоца када за њим постоји потреба. Само 
две трећине повереника има приступ стручним 
службама у ЈЛС када је то потребно. 

Пре ступања на позицију повереника само петина 
њих имала је претходно радно искуство у сродним 
областима. Ипак, тек трећина је пре ступања на 
дужност или непосредно по ступању на дужност 
прошла обуке од значаја за обављање тог посла. 
Пренос знања са једног повереника на другог у 
оквиру исте ЈЛС сматра се изузетно важним, али 
није довољно развијен, те се одласком искусних 
повереника губи институционално памћење.

Повереници имају добру сарадњу са Комесари-
јатом и локалним саветима за миграције. У са-
радњи са Комесаријатом, повереницима изазов 
представљају кратки рокови за обављање пове-
реничких послова.

Сарадња унутар ЈЛС, са општинским службама и 
институцијама социјалне заштите је добра, али има-
ју слабију сарадњу са правосудним органима и ци-
вилним сектором, док трећина повереника уопште 
нема сарадњу са цивилним сектором. 

Сарадња и комуникација са релевантним актерима 

Локалне савете за миграције (ЛСМ) формира ЈЛС и чине их представници извршног органа 
ЈЛС, центра за социјални рад, полицијске управе, службе за запошљавање, повереник 
и представник општинске, односно градске управе. ЛСМ имају саветодавну улогу у 
управљању миграцијама, прате миграционе токове и подносе извештаје Комесаријату о 
предузетим мерама, те предлажу програме и мере за ефикасније управљање миграцијама.



Модел 1

Препоруке на организационом нивоу подразумевају унапређену 
организацију рада повереника, при чему је могуће приступити томе 
на два начина.

Јачање положаја и улоге повереника –  
потенцијал који (још) чека реформу

Модел 1 подразумева ефикасно испуњавање 
циљева дефинисаних у постојећим закон-
ским оквирима Закона о избеглицама и Зако-
на о управљању миграцијама, и препоручује: 

	� праћење потреба и капацитета ЈЛС за збри-
њавање миграната и управљање миграци-
јама, чиме се омогућава мапирање и групи-
сање ЈЛС према циљевима Комесаријата. 
Ово би даље резултирало асиметричним 
третманом ЈЛС од стране Комесаријата, и 
могућношћу да се са ЈЛС од посебног инте-
реса ближе сарађује; 

	� разматрање именовања више повереника у 
ЈЛС по потреби, а оптимално је да поверени-
ци буду запослени у Одељењу за друштвене 
делатности, због сродности области рада;

	� да Комесаријат организује интервју са кан-
дидатом за повереника, нарочито ако се 
ради о ЈЛС која се означи као ЈЛС од посеб-
ног значаја за послове Комесаријата;

	� где је то значајно и рационално, да се ис-
том извршиоцу доделе задужења из обла-
сти економских и развојних миграција, за 
које су примарно задужена друга мини-
старства, што би омогућило да се повере-
ници баве и економским миграцијама;

	� у циљу препознавања значаја економских 
и развојних миграција, јачу сарадњу пове-
реника са канцеларијама за локални еко-
номски развој и миграционим сервисним 
центрима, као и коришћење потенцијала 
ЛСМ да буду у средишту ових области;

	� даље јачање капацитета повереника у обла-
сти стратешког планирања, с обзиром на 
њихову круцијалну улогу у ЛСМ. 

Модел 2
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Модел 2 подразумева законодавну реформу 
и препоручује: 

	� обједињавање прописа о збрињавању, ин-
теграцији, репатријацији и другим сродним 
институтима из области управљања мигра-
цијама у један системски правни акт, са ја-
снијим одређењем међусобних односа ак-
тера у хоризонталној и вертикалној подели 
власти;

	� разматрање проширења изворних надле-
жности ЈЛС тако да обухвате управљање 
миграцијама кроз измене и допуне Закона 
о локалној самоуправи;

	� промену назива „повереник” у Закону о 
управљању миграцијама и у Закону о локал-
ној самоуправи у „повереник за (избеглице 
и) миграције”, како би се боље одразила 
природа овог института и повећала његова 
видљивост. 



Препоруке на садржинском нивоу обухватају иновације које се могу 
одмах применити у циљу унапређења рада повереника, независно од 
примењеног организационог модела, и то обухвата:
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	® ЈАСНИЈЕ ДЕФИНИСАЊЕ РАДНОГ ОКВИ-
РА И НАДЛЕЖНОСТИ, односно прецизно 
систематизовање радне улоге повереника 
кроз унапређење постојећих описа посло-
ва и проширење њихових надлежности, 
профилисање повереника као теренских 
радника и унапређење база података, 
како би се боље контекстуализовали пла-
нови и јавне политике;

	® УНАПРЕЂЕЊЕ РАДНИХ УСЛОВА И РЕ-
СУРСА, што је предуслов за ефикасан рад 
повереника и подразумева обезбеђива-
ње возила, преводилаца и прилагођених 
простора за рад са корисницима, спро-
вођење редовних анализа оптерећења 
повереника у циљу оптимизације њихо-
вог рада и бољег планирања кадровске 
политике, као и израда процедура које 
би за циљ имале смањивање администра-
тивног оптерећења и омогућавање више 
времена за рад са корисницима;

	® ЈАЧАЊЕ СИСТЕМА ПРОФЕСИОНАЛНОГ 
УСАВРШАВАЊА ПОВЕРЕНИКА како би 
се одговорило на тренутне и будуће по-
требе миграционих политика и рада са 
осетљивим групама: 

1.	 Обезбеђивање обука у областима 
управљања миграцијама, људских 
права, родне и етничке равноправно-
сти, разумевања динамике осетљивих 
група, комуникацијске и преговарач-
ке вештине, израде докумената јавних 
политика и писања пројеката, суоча-
вања са трауматским реакцијама и ра-
звијање језичких и дигиталних компе-
тенција.

2.	 Вођење евиденција о обукама повере-
ника и пружање подршке након обука.

3.	 Формализовање менторства, чиме се 
осигурава пренос знања између пове-
реника и обезбеђује институционал-
но памћење.

4.	 Увођење супервизије, у циљу умање-
ња негативних последица, насталих 
услед изложености повереника сло-
женим и стресним радним окруже-
њима.

	® СВЕОБУХВАТНА ПОДРШКА ПОВЕРЕ-
НИЦИМА, која подразумева признавање 
њиховог рада кроз повишице и награде 
у зависности од сложености и значаја 
посла, пружање формалне подршке од 
стране Комесаријата, којом би се исти-
цао значај рада повереника унутар Коме-
саријата и пред ЈЛС, те јачање сарадње 
повереника са ЈЛС и организацијама из 
цивилног сектора, чиме би се повећала 
њихова видљивост и пружила додатна 
подршка њиховом раду.


